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	Циљ часа
	Читање и разумевање научнопопуларног текста.

	Кључне речи: кућа, дом, реч, корен, значења речи

	ОЧЕКИВАНИ ИСХОДИ

Ученик/ученица ће умети да:
· разуме суштину кратког континуираног говореног и писаног текста (до 10  реченица) са познатом лексичком и граматичком структуром изговореног разговетно спорим темпом;

· чита споријим темпом краће текстове, писане ћирилицом или латиницом који садрже познату граматичку структуру и лексику;

· на основу познатог текста изводи једноставне закључке.
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	Литература за ученике:



	Методичке напомене

 

	

	СТРУКТУРА И ТОК ЧАСА

	АКТИВНОСТИ
	АКТИВНОСТИ НАСТАВНИКА
	АКТИВНОСТИ УЧЕНИКА

	УВОДНИ ДЕО

ЧАСА


	– Води разговор којим ће увести ученике у тему.

Модел за разговор: 

Да ли живиш у кући или у стану?
Које су предности, а који су недостаци живота у кући/стану?
	– Учествују у разговору, одговарајући на питања и прате презентацију.



	ГЛАВНИ ДЕО ЧАСА


	– Недавно смо обрађивали тему Мој кутак и објашњавали значење речи кут и кутак. Шта смо закључили?

– Најављује циљ часа и пише наслов и име аутора на табли.

„Прича о речима – кућа”, Милан Шипка

– Покреће разговор у којем ће семантизовати речи неопходне за разумевање текста:

Модел за разговор:

Из историје сте прошле године учили који народи су некада насељавали крајеве у којем сада живимо. Да ли можете да наведете неке од њих.

Стари Словени су преци данашњих Срба, Хрвата, Чеха, Пољака... 
предак, претка (мн. преци) 

Стари Словени су населили ове просторе у прадавна времена, у VI веку, а данашњи Словени су њихови потомци.

прадавни, -а, -о 
Речима које имају префикс пра- означава се почетни, веома стар степен нечега: прадеда, прабаба, пракосмос, праисторијски... 
Речи имају своје облике и значења. Већина речи у српском језику може имати више различитих значења. То сте сигурно већ приметили када објашњавамо речи. Која све значења може имати реч коса?

Реч реч има десетак значења у српском језику, а постоји и много уобичајених израза у којима се користи: дати реч, узети реч, реч по реч...

Вероватно знате реч извор, а од ње је изведена реч:

изворан и изворни, -рна, -рно

чије се основно значење односи на извор, воду, али у пренесеном значење ова реч значи почетни, који је био пре

изворни језик, изворна песма, изворни документ.
Обратите пажњу на то како је ова реч постала:

кућ- + -ни > кућни
Узели смо основу, корен речи – кућ- и додали наставак -ни. Шта смо тако добили?

Дакле, и речи могу имати корен, као и биљке.
корен, -а м. род  
корен речи

Додајући наставак, променили смо и облик, али и њено значење – смисао.

смисао, смисла м. род
Реч смисао има више значења: 1. унутрашње значење нечега (смисао нечијих речи, поступака), 2. способност за нешто, таленат 3. оправдан разлог за неки поступак.
Које од наведених значења се остварује у следећим изразима?

разумети смисао; имати смисла за уметност; нема смисла да почињемо посао кад не можемо да га завршимо; у дословном смислу
– Дели ученицима наставне листове са адаптираним текстом. Уколико сматра да је потребно, текст се може додатно адаптирати.
– Пре него што прочита текст тражи од ученика да пажљиво слушају текст и у њему подвуку 3 кључне речи. 

– Интерпретативно чита текст.

– Поставља базична питања која се односе ученичке утиске о тексту. Шта вас је изненадило док сте слушали текст?

– Проверава које речи су ученици издвојили као кључне речи, записује их на табли.

кућа, дом, реч
– На основу издвојених кључних речи заједно с ученицима дефинише тему текста. 

– Кључне речи нам помажу да одредимо о чему се у тексту говори.

Тема: Како су настале речи кућа и дом и која значења имају
– Разговара са ученицима о садржају текста.

Модел за разговор: 

– Које реч је старија – реч кућа или реч дом? На основу којих информација у тексту то закључујеш?
– Који народи поред Срба користе реч кућа? Како та реч гласи у твом матерњем језику? Да ли има везе са српским језиком?
– Које је изворно значење речи кућа?

– Да ли је она изведена од речи кут? Наведи део текста у којем аутор то објашњава. 

– Коју реч користе остали словенски народи?

– Који је прадавни смисао речи дом? Где се он крије?

– Зашто су нам потребне обе речи? Како аутор то објашњава? 
	– Одговарају на питања, наводе примере на основу свог искуства.

– Записују наслов и име аутора у своје свеске.

– Учествују у разговору, прате наставникова објашњења, записују нове речи и примере реченица у својој свесци.

– Наводе примере из свог искуства.

– Слушају наставниково читање и подвлаче кључне речи у тексту.

– Наводе кључне речи.

– Заједно с наставником дефинишу тему текста.

– Одговарају усмено на наставникова питања, коментаришу, износе своја запажања.

–


	ЗАВРШНИ ДЕО ЧАСА


	– Прочитај наглас речи изведене од речи кућа и дом. Које од ових речи већ знаш, а које први пут чујеш?
	– Наводе речи из текста.

	Начини провере остварености исхода
	 – посматрање и праћење ученичког залагања на часу, одговора на питања и закључивања;

– богатство лексичког фонда који ученик користи;

– записане нове речи и примери.
	

	Запажања наставника о реализацији часа
	


Прилог
ПРИЧА О РЕЧИМА – КУЋА

Како је настала реч кућа и откад живи у српском језику? Зашто се поред речи кућа користи и реч дом и која је разлика између ових речи? 

Шта је то кућа? Је ли то, можда, кут + -ја, кут или кутак у коме живимо? 
Мада су тако мислили и неки озбиљнији научници, реч кућа није настала од речи кут. То је стара реч и постоји већ одавно у језицима Јужних Словена. Њено изворно значење било је „скровиште”, тј. скровито, заклоњено место. 
Данас реч кућа, с неким разликама у значењу имају, осим нас, још и Македонци, Бугари и Украјинци. Остали словенски народи (Чеси, Пољаци, Руси и др.),  као и неки наши људи, уместо кућа, говоре само дом. 
Дом је још старија наша реч. Њен корен заједнички је не само Словенима него чак и Индијцима и многим другим народима који су некад, у далекој прошлости, живели заједно с нашим прецима. А у том корену (дем или дам) крије се прадавни смисао речи дом: „оно што је саграђено” или, како бисмо ми данас рекли – „грађевина”, „зграда”. 
Обе ове речи, иако углавном значе исто, потребне су нашем језику. Јер, од њих су настале многе друге речи, без којих би нам језик био много сиромашнији. 
То су, ето: кућа, кућица, кућарак, кућерина, кућетина, кућиште, па онда: укућанин, кућевласник, кућевласница, кућепазитељ, кућепазитељка, кућехранитељ, покућство, кућарина, кућански, кућеван, кућевласнички, скућити, окућити, окућница итд., итд. – да више не набрајамо. 
Исто тако, од речи дом настале су многе речи као: домаћин, домаћица, домазлук, затим: домар, домарка, домаћи, домаћинство, домаћити, одомаћити (се), домаћински, домаћички и тако редом. 
Многе од ових речи, вероватно, не познајете, а многе сте овде први пут срели. Зато узмите речник нашег језика, па погледајте. Тамо ће вам се све објаснити.
Према тексту Милана Шипке
